	「マスターは何 (なに)か知 (し)っている」
「恋文 (ラヴレター)」　From商人 (しょうにん)
マスターは何 (なに)か知 (し)っているが、商人 (しょうにん)はわざと隠 (かく)しているようだ。
	「恋文 (ラヴレター)の出 (で)てくる小説 (しょうせつ)」
「恋文 (ラヴレター)」　From記者 (きしゃ)
貴族 (きぞく)が持 (も)っている恋文 (ラヴレター)はとある小説 (しょうせつ)に出 (で)てくるものと同一 (どういつ)であった。
	「マスターの冗談 (じょうだん)」
「恋文 (ラヴレター)」　From商人 (しょうにん)
恋文 (ラヴレター)を書いたのは実 (じつ)はマスターであった。

	「酒 (さけ)の席 (せき)の冗談 (じょうだん)」
「恋文 (ラヴレター)」　真相 (しんそう)カード
酒 (さけ)の席 (せき)で貴族 (きぞく)をからかうために小説 (しょうせつ)を真似 (まね)してマスターが恋文 (ラヴレター)を書 (か)いた。
	「恋文 (ラヴレター)」
「恋文 (ラヴレター)」　初期 (しょき)証拠 (しょうこ)カード
貴族 (きぞく)のカバンに入っていた手紙 (てがみ)。貴族 (きぞく)に対 (たい)する思 (おも)いが書 (かか)かれている。
	

	「読 (よ)めない本 (ほん)」
「チェンジリング」　初期 (しょき)証拠 (しょうこ)カード
なにやら読 (よ)めない言語 (げんご)でかかれている本 (ほん)。
	「一部 (いちぶ)訳 (やく)の台本 (だいほん)」
「チェンジリング」　From学者 (がくしゃ)
本 (ほん)の一部 (いちぶ)を学者 (がくしゃ)が訳 (やく)したもの、どうやら何 (なに)かの演劇 (えんげき)の台本 (だいほん)のようだ。
	「スポンサー」
「チェンジリング」　From記者 (きしゃ)
問題 (もんだい)の台本 (だいほん)の演劇 (えんげき)は貴族 (きぞく)の父親 (ちちおや)がスポンサーをしているらしい。

	「あるべきところへ」
「チェンジリング」　真相 (しんそう)カード
貴族 (きぞく)の父親 (ちちおや)に台本 (だいほん)を劇団 (げきだん)の人 (ひと)に渡 (わた)してもらうようお願 (ねが)いしておいた。
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



